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經辦人 /部門

 
I. 香港預防及控制新型冠狀病毒感染的措施  

[立法會 CB(2)573/19-20(01)、CB(2)575/19-20(01)
至 (03)號文件 ] 

 
應主席邀請，食物及衞生局局長向委員簡

介政府當局預防及控制新型冠狀病毒感染的最新

情況和所採取的措施，詳情載於政府當局的文件

(立法會 CB(2)575/19-20(01)號文件 )。  
 
2.  委員察悉立法會秘書處就討論中的議題

擬備的背景資料簡介 (立法會 CB(2)575/19-20(02)號
文件 )。  
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[在上午 10 時 56 分，主席表示她至今已收到委員提
出的 5 項議案。她提醒委員，如他們有意提出任何
議案，應盡快 (最好是在上午 11 時 45 分之前 )提交
有關議案，以便她可及早審閱。 ] 
 
3.  葉建源議員認為，學校及安老院舍或殘疾

人士院舍容易爆發新型冠狀病毒感染，並關注到

教育局和勞工及福利局並無派代表出席會議，回答

議員的問題。  
 
入境管制及港口衞生措施  
 
4.  麥美娟議員要求政府當局澄清以下傳聞：

雖然當局自 2020 年 1 月 27 日零時零分起限制湖北省

居民及過去 14 天曾到訪湖北省的人士 (香港居民

除外 )進入香港，直至另行通知，但仍有上述人士入

境香港的情況。胡志偉議員表示，內地居民如以一

程多站式旅遊而沒有主動透露行程資訊，當局便難

以追蹤該人曾否到訪湖北省。胡志偉議員關注到內

地其他地方 (特別是廣東省 )的新型冠狀病毒感染確

診個案數目增加，並促請政府當局關閉所有跨境管

制站。鄭松泰議員詢問政府當局為何不聆聽社會人

士提出的強烈訴求，實施全面封關以停止內地旅客

來港。陳淑莊議員對於政府當局不願意實施全面封

關以限制內地旅客來港，遏止新型冠狀病毒擴散，

表達強烈不滿。陳志全議員亦有類似的意見。黃碧雲

議員表示，民主黨已多番要求當局實施全面封關，

務求減低感染個案從內地輸入香港的風險，以及減

低非本地人口對外科口罩的潛在需求。她質疑現有

入境管制措施可如何令內地旅客減少來港。鑒於現

時所有確診感染個案皆為輸入個案，鄺俊宇議員認

為關閉所有邊境管制站對減低風險及減輕公立醫

院醫護人員的工作量，至為重要。張超雄議員亦持

類似意見，並指出近日有病人在公立醫院輪候急症

室服務時沒有把外遊紀錄如實相告，增加醫護人員

及市民感染的風險。  
 
5.  食物及衞生局局長表示，繼 2020 年 1 月

24 日起無限期暫停來往湖北省武漢市的航班後，包

括鐵路、空運、海運、跨境陸路交通服務 (例如巴士

及穿梭巴士 )及口岸服務在內的跨境交通及口岸服
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務，亦已於 2020 年 1 月 30 日零時零分起縮減或暫停

服務，以減少內地及香港兩地人員的流動。此外，內

地當局已同意繼早前暫停所有到港旅行團後，暫停發

出適用於內地 49 個城市的個人遊計劃 ("個人遊")簽
注。田北辰議員憂慮，現時並無措施禁止獲發一年多

次赴港個人遊簽注的人士來港。胡志偉議員要求當局

提供資料，說明持有有效個人遊簽注的人數，以及

這些簽注的有效期長短。保安局副秘書長 3 答稱，

政府當局沒有相關資料。食物及衞生局局長補充，

過往的統計數字顯示個人遊入境旅客約佔內地抵

港旅客總數的 50%。楊岳橋議員表示，內地居民仍

能以商務簽注來港。  
 
6.  陳沛然議員關注到，本港全部 10 宗確診個

案皆為輸入個案，其中 9 人為非香港居民。據傳媒

報道，在 2020 年 1 月 26 日至 29 日期間，4 間公立

醫院有超過 90 名護士放取病假，當中部分護士採

取上述行動，以示不滿政府當局拒絕全面關閉所有

邊境管制站以停止內地旅客來港。他詢問，食物及

衞生局局長對這些護士的行動有何回應。食物及

衞生局局長強調，當局已採取各種措施，減少內地

與香港之間的人員流動。陳沛然議員請食物及衞生局

局長注意，不少醫學教授已籲請當局進一步減少過境

旅客量，以避免病毒傳播。梁耀忠議員及邵家臻

議員同意陳沛然議員的意見，表示全面關閉所有邊

境管制站可減低風險，並減輕公立醫院前線醫療專

業人員的工作量。田北辰議員指出，不同專家及社

會人士已籲請當局全面關閉所有邊境管制站。葉建源

議員認為，只有全面關閉所有邊境管制站以停止內地

旅客來港，並強制要求抵港前 14 日曾在內地逗留的

香港居民自我隔離，才能避免新型冠狀病毒感染在

社區爆發。莫乃光議員表示，政府當局不全面關閉

所有邊境管制站以停止內地居民來港，當其他國家

在不久將來實施旅遊限制時，香港經濟便會受衝擊。 
 
7.  邵家輝議員指出，不論國籍及居留條件限

制，病毒擴散的情況仍會發生。若限制內地旅客入

境，但容許在抵港之前 14 日任何時間曾在內地逗

留的持外國護照人士入境香港，做法不合理。依他

之見，一律全面關閉所有邊境管制站，並不切實可
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行，因為若干內地居民 (例如持雙程證的香港居民配

偶、跨境學生、跨境貨車司機、跨境工作人士，以及

須入境香港進行業務相關活動的商務人士等 )確實有

各種原因而需要入境香港。姚思榮議員及李慧琼議員

表達類似意見。李慧琼議員補充，為減低受感染人

士入境香港的機會，來自屬該疾病高風險地區的旅

客，須取得由相關當局發出的健康證明，方可獲准

入境香港。  
 
8.  食物及衞生局局長強調，當局在考慮風險

因素後制訂入境管制措施，並因應感染情況的最新

發展及諮詢專家意見後作出調整。當局預期，現行

措施可減低該疾病輸入香港並在社區擴散的機會。  
 
9.  張超雄議員深切關注到，政府當局拒絕關

閉所有邊境管制站而可能引致社區爆發的風險，並

要求醫院管理局 ("醫管局 ")提供資料，說明符合嚴

重新型傳染性病原體呼吸系統病呈報準則的個案

中，有多少名非香港居民。醫院管理局質素及安全

總監表示，570 多名符合有關呈報準則並曾在公立

醫院接受治療的病人當中，約佔 13%為非符合資格

人士。醫管局並無保存這些病人的居住地點資料。  
 
10.  黃碧雲議員要求當局提供資料，說明自

2019 年 12 月底以來從內地來港人數的每日統計數

字。食物及衞生局局長表示，在過去數天，每日由

內地抵港的人士中香港居民約佔 70%，部分原因是

在農曆新年期間前往其他地方的香港居民回港。她

藉此機會，促請香港居民盡快從內地回港。保安局

副秘書長 3 補充，在過去 5 天每日約有 20 000 名內

地旅客抵港。朱凱廸議員認為，如高鐵西九龍站、

紅磡站、文錦渡、沙頭角、中國客運碼頭及屯門客

運碼頭等口岸自 2020 年 1 月 30 日零時零分起暫停

旅客清關服務後，每日入境的內地旅客人數跌幅少於

80%，則當局應進一步加強入境管制措施。田北辰

議員關注到，入境事務處 ("入境處 ")的統計數字顯

示，上述口岸的旅客量只佔 2020 年 1 月 27 日入境

旅客總數約 10%。保安局副秘書長 3 回應時表示，

除了這 6 個口岸暫停旅客清關服務外，使用沙頭角

及文錦渡管制站的跨境巴士、出租汽車及私家車、
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高鐵香港段及城際直通車所有班次，以及中國客運

碼頭和屯門客運碼頭的跨境渡輪亦已暫停服務。

政府當局會繼續留意有關情況，並在有需要時考

慮採取額外措施，進一步減少內地與香港之間的

人員流動。  
 
11.  陳淑莊議員要求當局提供資料，說明仍然

在港的湖北省旅客人數。朱凱廸議員指香港有超過

280 間酒店及 2 000 間持牌旅館，並詢問政府當局

計劃如何找出所有仍然在港的湖北省旅客，以及會

否安排已找出的有關旅客離港。田北辰議員關注

到，當局會為所找出的湖北省旅客作何安排。保安局

副秘書長 3 表示，由 2020 年 1 月 27 日零時零分至

2020 年 1 月 30 日零時零分期間，約有 1 600 名湖

北省旅客不獲准入境香港，並有超過 1 300 名早前

入境的湖北省旅客已離開香港，相信仍然在港的湖

北省人士數目會逐漸減少，因為有關人士一般只可

在香港逗留 7 日。另外，入境處正透過酒店業界與

各酒店聯繫，以便接觸在港的湖北省旅客。入境處

在 2020 年 1 月 29 日所進行的巡查，共涵蓋 110 間

酒店，登記了 15 名仍在香港而沒有出現病徵的

湖北省人士的聯絡資料，並向他們提出相關健康

建議。  
 
12.  鄭松泰議員質疑，旅客如服藥抑制發燒病

情、提供不實資料或不作出健康申報，在所有邊境

管制站為全部內地來港旅客進行體溫檢查及旅客

須申報健康狀況的措施，是否具有成效。邵家臻

議 員 促 請 政 府 當 局 須 令 市 民 及 訪 港 旅 客 清 楚 知

道，根據《預防及控制疾病條例》(第 599 章 )，任

何人明知而向衞生主任提供任何屬虛假或誤導的

資料，即屬刑事罪行。梁美芬議員促請當局嚴正

執法。陳志全議員關注到，當局如何加強在香港國

際機場進行體溫檢查的工作，以及為何只對內地來

港航班實施旅客健康申報表制度，而不在各管制站

對來自世界各地的訪港旅客實施同一制度。陳凱欣

議員深切關注到，內地錄得新型冠狀病毒感染個案

已逾 7 000 宗，與 2003 年嚴重急性呼吸系統綜合症

("SARS")錄得的個案總數看齊。她促請政府當局

參考《抗炎措施綱目》，嚴格執行有關規定所有
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經機場、港口及陸路邊境管制站出入境香港的旅

客填寫健康申報表。食物及衞生局局長察悉有關

意見。  
 
13.  楊岳橋議員指入境處人員及救護人員會參

與處理本港懷疑或確診個案，並關注到他們曾否接

受這方面的訓練，個人保護裝備又是否足夠。入境

事務處助理處長 (管制 )表示，所有入境處人員均獲

安排參加迎新課程，並會在有需要時獲提供合適的

個人保護裝備。  
 
接受檢疫及自我隔離的安排  
 
14.  邵家臻議員表示，當局在沒有諮詢公眾的

情況下擬徵用暉明邨作為沒有出現病徵的新型冠狀

病毒感染確診個案的密切接觸者檢疫中心一事，導

致北區許多居民反對有關安排。他認為，政府當局

應徵用已停止營運的前港中醫院作為檢疫中心。

梁美芬議員認為，政府當局應強制要求所有曾到訪

內地的人士 (包括香港居民 )自我隔離。為應付檢疫需

要，她認為政府當局應徵用非政府機構轄下的度假

村，作為檢疫中心設施的可行選址。李慧琼議員促

請政府當局確保從內地回港並無病徵的香港居民遵

守自我隔離令。莫乃光議員促請政府當局運用資訊

科技，利用電子裝置監察正接受居家隔離人士的所

在位置。食物及衞生局局長表示，督導委員會暨指揮

中心正就此研究應用資訊科技的解決方案。  
 
15.  麥美娟議員提述政府當局呼籲僱主提供靈

活的工作安排，容許從內地回港的僱員在返港後盡

量自我隔離 14 日，以減低新型冠狀病毒疫情在社

區擴散的風險。她表示，部分僱主為此扣減相關僱

員的薪金或有薪假期。依她之見，這或會導致僱員

不敢披露其外遊紀錄，因而對公眾健康構成威脅。

何啟明議員提出類似關注。梁美芬議員認為，當局

應 向 受 疫 情 影 響 而 收 入 銳 減 的 工 人 提 供 經 濟 援

助。食物及衞生局局長表示，成員來自不同政策局

和政府部門 (包括勞工及福利局 )的抗疫督導委員會

暨指揮中心會研究上述事宜。  
 
外科口罩的供應  
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16.  麥美娟議員深切關注到，市民須輪候數小

時甚至在深夜輪候購買外科口罩，她詢問政府當局

自 2020 年 1 月起採取了甚麼具體行動應對市面上

外科口罩短缺的問題。鄭泳舜議員不滿政府當局自

2020 年 1 月 25 日起，只不斷重申將有數批外科口

罩快將抵港，而未能解決市面上外科口罩短缺的問

題。容海恩議員關注市場出現外科口罩抬價的情

況，並分享她為應付市民需要而在全球採購口罩的

經驗。她詢問，政府當局會否配給供應口罩，使每

名居民都能購買指定數量的外科口罩。梁美芬議員

以香港經濟民生聯盟訂購口罩為例，表示在 2020 年

1 月初訂購數以萬計的外科口罩到本月底才有少量

運抵本港，並批評政府當局這方面的反應太慢。  
 
17.  食物及衞生局局長解釋，該疾病擴散導致

全球的外科口罩需求大增，供應亦緊絀。自 2020 年

1 月中起，政府當局已採取多管齊下的方式，積極

增加整體外科口罩的供應。商務及經濟發展局轄下

成立的專責小組，負責監督有關事宜。具體而言，

政府物流服務署正積極進行全球採購工作，並已聯

絡超過 10 個國家逾 140 個供應商。政府當局亦已

與本地商會和零售業界代表會面，獲悉現時外科口

罩供應緊絀，部分原因是在農曆新年假期期間物流

速度放緩，有數批外科口罩將於一至兩日內運抵香

港。除以上所述外，政府當局正研究本地生產外科

口罩的事宜，以應付本港日後的口罩需求。另外，

行政長官已親自致函國務院，就內地口罩供港事宜

尋求協助。  
 
18.  鄭泳舜議員促請政府當局確保在外科口罩

供貨抵港時，香港居民能以合理價格在指定銷售點

購買外科口罩。陳淑莊議員表示，政府當局應向

長期病患者、有需要的長者及兒童提供外科口罩。

鄺俊宇議員詢問，懲教署能否增加其外科口罩生產

量至每日 6 萬個，即與 2013 年因應人類感染甲型

H7N9 禽流感病毒爆發而達到的生產水平看齊，以

應付醫護人員及社會的需要。葉劉淑儀議員強調

政府當局有需要盡快實行在本地生產外科口罩。

梁志祥議員對政府當局至今就防控新型冠狀病毒所
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採取的各項措施感到失望，並詢問當局能否透過增

加懲教署的生產量，以及協助在港設立外科口罩生

產線，提升外科口罩的本地生產量。食物及衞生局

局長確認，政府當局正朝着這兩個方向展開工作，

並補充指懲教署現時每月生產 110 萬個外科口罩，

以應付醫護人員及政府部門前線員工的運作和應

急需要。鑒於市面上外科口罩的供應緊絀，市民應

減少外出，以減少使用外科口罩。  
 
19.  梁耀忠議員表示，儘管外科口罩供應緊

絀，工作人口不可能減少外出。邵家臻議員指出，

學校須保持開放讓家中無人照顧的學生 (包括跨境

學生 )返校，並關注到這些學生沒有足夠外科口罩使

用。葉建源議員促請政府當局主動確保市面的外科

口罩供應穩定。田北辰議員推測，政府當局可如何

在不關閉所有邊境管制站的情況下，為公眾健康着

想，確保外科口罩供應充足。胡志偉議員提述政府

當局的措施，即呼籲所有從內地返港的人士在外出

時佩戴外科口罩，為期 14 日，以及要求曾在過去

14 日到訪湖北省而無病徵的香港居民立即佩戴外

科口罩，並盡量自我隔離 14 日。他詢問，政府當

局會否向上述人士提供外科口罩。朱凱廸議員詢

問，當局預計需要備存多少外科口罩，方可應付市

民、各政府部門及醫管局員工的需求，達到防治疾

病的目的。  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
政府當局  

20.  陳淑莊議員要求當局闡釋，食物及衞生局

局長在會議較早前所述快將有數批外科口罩運抵

香港的口罩數量為何。容海恩議員、柯創盛議員、

何啟明議員、周浩鼎議員及葛珮帆議員提出類似問

題。陳凱欣議員促請政府當局公布市面各零售點可

供購買的外科口罩數量。為緩減公眾的恐慌情緒，

並解決市場出現外科口罩抬價的問題，李慧琼議員

促請政府當局定期提供市面上外科口罩供應及存貨

的最新情況。應主席及譚文豪議員的要求，政府當

局答允以書面方式告知委員，在 2020 年 2 月初運抵

香港的外科口罩總數量。  
 
21.  柯創盛議員提述食物及衞生局局長就議員

在 2020 年 1 月 8 日的立法會會議上所提質詢的答
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覆，即數周內外科口罩的供應會穩定，並批評政府

當局未能滿足社會的期望，市場持續出現供應嚴重

短缺的情況。他詢問，當局會否考慮指明外科口罩

為《儲備商品條例》 (第 296 章 )下的儲備商品，以

控制供應及價格，並透過民政事務總署將政府當局

採購的外科口罩分發給市民。周浩鼎議員亦持相同

意見。葛珮帆議員認為，如能保證往後數周內會有

外科口罩供應，政府當局應彈性安排配給其 110 萬

個外科口罩，以應付市民的迫切需要。食物及衞生局

局長強調，政府當局的首要任務是穩定市場供應。

商務及經濟發展局旅遊事務副專員解釋，政府當局

採購外科口罩時不會比商界較有優勢。若外科口罩

須受《儲備商品條例》下有關進口及價格管制規定

所規限，或會加劇供應短缺的問題。與此同時，政

府當局正與內地部門跟進外科口罩的清關事宜。  
 
22.  葉劉淑儀議員認為需要在不必要的情況下

減少佩戴口罩，以減低消耗。她促請政府當局向市

民清楚交代在甚麼情況下必須佩戴外科口罩。食物

及衞生局局長和衞生署衞生防護中心總監表示，市

民如有呼吸道感染徵狀、在乘搭公共交通工具或在

人多擠迫的地方逗留，以及到訪診所或醫院時，都

應佩戴外科口罩。市民亦需要經常保持雙手清潔。

就有種說法指外科口罩可在蒸煮後重用，邵家臻議員

要求當局澄清。衞生署衞生防護中心總監強調，外

科口罩只供單次使用。  
 
[在下午 12 時 43 分，主席請委員注意，根據《內務
守則》第 24A(a)條，她可將會議由指定的會議結束
時間延長不超過 15 分鐘。鑒於有 16 名議員正輪候
發言，而委員提出的議案共有 13 項 (有關議案措辭
已在會議席上提交委員省覽 (參見附錄 ))，她請委員
同意將會議由指定的會議結束時間延長 45 分鐘。  
 
張宇人議員反對該建議，並補充事務委員會可在編
定的另一次特別會議上進一步討論有關議題。李慧
琼議員表示，將會議由指定的會議結束時間延長超
過 15 分鐘，並不能解答委員就有關議題提出的關
注事項，而有關議題涉及多個事務委員會的不同政
策範疇。依她之見，由所有相關事務委員會舉行聯
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席會議，並邀請有關政策局局長出席會議，會是較
適合討論有關議題的平台。李國麟議員同意相關事
務委員會有需要舉行聯席會議討論有關議題，但認
為委員應盡量利用這次會議就有關議題提出關注
事項，並處理有關議案。朱凱廸議員建議，如會議
因部分委員反對而無法延長超過 15 分鐘，事務委
員會應處理委員所提出的議案。譚文豪議員認為，
會議結束時間應延長至所有輪候首次發言的議員
均有機會發言。  
 
鑒於有委員反對該建議，主席表示她只能根據《內務
守則》第 24A 條，將會議由指定的會議結束時間延
長 15 分鐘，以盡量讓更多議員就有關議題表達意
見及關注事項。由於時間所限，委員所提議案未能
在會議上處理。 ] 
 
保持環境衞生  
 
23.  盧偉國議員提述淘大花園出現社區爆發，

究其原因之一是排水口 (即 U 型隔氣 )乾涸。他促請

政府當局提高市民對排水渠管須妥善保養和定期

注水入每個 U 型隔氣事宜的認識，以預防疾病傳

播。食物及衞生局局長向委員保證當局會加強這方

面的宣傳工作。  
 
風險溝通  
 
24.  由於網上湧現大量與疫症相關的假新聞及

傳聞，陳恒鑌議員促請政府當局從速公開澄清有關

內容，並設立指定聯絡點，以便議員提請政府當局

注意有關假新聞及傳聞並加以澄清，再由議員透過

其渠道發布有關訊息。食物及衞生局局長表示，抗疫

督導委員會暨指揮中心轄下的抗疫傳訊工作小組，

會確保迅速並有效地將最新及準確的訊息傳達予全

港市民和持份者。如有需要，當局會透過面書專頁

"添馬台 "作出澄清。  
 
25.  麥美娟議員指出，部分市民出於恐慌而將

超級市場貨架上的物品搶購一空，並囤積如食米、

包裝麵食及廁紙等日用必需品。她詢問，政府當局

就此有何應對措施。譚文豪議員詢問政府當局會如

何處理市民恐慌搶購食物的情況。食物及衞生局
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局長強調，政府當局防控疾病的措施不會影響內地

及香港之間的貨運服務，主要供應商已確認食物產

品的供應維持正常，並無糧食短缺的問題。李慧琼

議員促請政府當局適時透過短訊系統澄清有關糧

食短缺的傳聞，以免市民被誤導。  
 
醫管局採取的應變措施  
 
26.  梁志祥議員提述醫管局計劃啟動包括屯門

仁愛普通科門診診所在內的指定診所，在香港出現

社區爆發時處理病況輕微的新型冠狀病毒感染個

案，並關注到由於當局沒有與有關地區居民溝通，

已令區內人士恐慌。柯創盛議員表示，他和觀塘區

居民都反對當局使用九龍灣健康中心普通科門診

診所作為指定診所。醫院管理局質素及安全總監向

委員保證，醫管局會就是否需啟動指定診所的運

作，與相關持份者保持溝通。陳凱欣議員建議，指

定診所應用作治理季節性流感及偶發性疾病的病

人，讓公立醫院的急症室可集中資源處理新型冠狀

病毒感染的懷疑及確診個案。  
 
27.  麥美娟議員及何啟明議員認為，醫管局

前線醫護人員和支援人員為應對因有關疫症爆發

而急增的服務需求緊守崗位，當局應考慮向他們提

供特別津貼，以肯定他們付出的努力。醫管局前線

醫護人員因處理有關疫症而面對額外工作量和壓

力，盧偉國議員對他們付出的努力表示欣賞。他促請

政府當局為這些人員提供臨時宿舍，因為他們有不少

人都不願回家，避免與家人接觸。梁美芬議員建議，

非政府機構轄下的度假村會是這方面的可行選址。  
 
28.  醫院管理局質素及安全總監表示，局方至

今已在 7 個醫院聯網的多間醫院，為有需要的醫護人

員物色 268 個單人員工宿舍單位。局方與政府當局亦

分別聯絡酒店和營舍，務求為醫護人員提供臨時住宿

安排。其中一項臨時措施，是醫管局擬向有需要租住

酒店或其他樓宇作臨時逗留及臨時住宿安排的醫護

人員，提供特別租金津貼。此外，曾在緊急應變級

別下參與執行高風險職務的醫護人員可額外獲得

兩周有薪假期。  
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29.  主席問及醫管局的外科口罩存貨量。陳沛然

議員促請醫管局就其於 2020 年 1 月 8 日發出有關每

間公立醫院外科及 N95 口罩存貨量的函件 (立法會

CB(2)498/19-20(01)號文件 )，作出書面回覆。梁耀忠

議員關注到醫管局前線人員的個人保護裝備是否足

以抵抗新型冠狀病毒，並確保不會因為物資短缺而

造成不必要的犧牲。楊岳橋議員表達類似的關注，

並補充指有些情況是，在公立醫院的警務人員使用

的個人保護裝備，比前線醫護人員的裝備還要好。

莫乃光議員代表李國麟議員提出關注事項，指港島

東聯網員工論壇反映該聯網的外科口罩存貨量僅足

夠使用 8 星期，亦有小瓶裝酒精搓手液短缺的情況。 
 
30.  醫院管理局質素及安全總監表示，局方按

本身採購機制，現時維持 3 000 萬個外科口罩的存

貨量，足夠使用 3 個月，有關使用量是以 2009 年

豬流感爆發時的使用量參考而定。不過，由於使用

量增加，近期存貨量已減少約 20%。為方便各公立

醫院調配個人保護裝備及主要被服用品，7 個醫院

聯網近日已各自設有指定聯絡點，解答職員有關上

述裝備和用品供應事宜的查詢。  
 
總結  
 
31.  主席總結時表示，她會繼續留意疫情發

展，不排除事務委員會可能會再舉行特別會議。  
 
 
II. 其他事項  
 
32.  議事完畢，會議於下午 1 時結束。  
 
 
立法會秘書處  
議會事務部 2 
2020 年 7 月 30 日  
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衞生事務委員會  
Panel on Health Services 

 
在 2020 年 1 月 30 日特別會議上  

因時間所限未獲處理的擬提出的議案  
Proposed motions not proceeded with  

at the special meeting on 30 January 2020 
due to time constraint 

 
 
 
議案一  
 
為減低病毒傳播風險，本委員會要求香港警察追蹤並安排去年

12月以後來港的湖北省人士盡快返回大陸。  
 
動議人：朱凱廸議員  
 
 

(Translation) 
 
Motion 1 
 
With a view to minimizing the risk of virus spreading, this Panel requests 
the Hong Kong Police Force to track and arrange for people from the Hubei 
Province, who entered Hong Kong since December last year, to return to 
the Mainland as soon as possible. 
 
Moved by: Hon CHU Hoi-dick 
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議案二  
 
為確保市民不論貧富均能獲得足夠數量的防疫口罩，本委員會

要求政府盡快按《儲備商品條例》 (第 296章 )，將防疫口罩列為

「儲備商品」，並由工業貿易署制訂「管理方案」。  
 
動議人：朱凱廸議員  
 
 

(Translation) 
 
Motion 2 
 
With a view to ensuring that citizens, regardless of rich or poor, are able to 
acquire a sufficient number of anti-epidemic masks, this Panel requests the 
Government to expeditiously incorporate anti-epidemic masks as "reserved 
commodities" under the Reserved Commodities Ordinance (Cap.296), with 
a "management plan" to be formulated by the Trade and Industry 
Department. 
 
Moved by: Hon CHU Hoi-dick 
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議案三  
 
為驗證政府推出的限制旅客入境措施的成效，本委員會要求政

府每日於「資料一線通」及相關部門網站公布以下資料：  
 
a) 各出入境管制站的出境及入境人數，以「香港居民」、「內

地訪客」及「其他訪客」分類，每日點算；及  
 

b) 按持有的簽注列出「內地訪客」出境及入境人數，每日點算。 
 
委員會同時要求政府在「資料一線通」公開過去 10年的相關數

字，以作比較。  
 
動議人：朱凱廸議員  
 
 

(Translation) 
 
Motion 3 
 
With a view to verifying the effectiveness of the entry restrictions on 
visitors imposed by the Government, this Panel requests the Government to 
announce daily the following information on the websites of 
"DATA.GOV.HK" and relevant departments: 
 
a) a daily counting of the numbers of arriving and departing persons at 

various border control points, with a breakdown by "Hong Kong 
residents", "Mainland visitors" and "other visitors"; and 
 

b) a daily counting of the numbers of arriving and departing "Mainland 
visitors", with a breakdown by the endorsement held. 

 
The Panel also requests the Government to make public the relevant figures 
in the past 10 years on "DATA.GOV.HK" for comparison purpose. 
 
Moved by: Hon CHU Hoi-dick 
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議案四  
 
本委員會要求政府對所有入境人士進行體溫檢測及要求填寫健

康申報表，確保口岸職員須收回派出的申報表並嚴格審視申報。 
 
政府應為相關部門提供足夠設施及人手執行檢疫工作，並為入

境事務處及海關人員提供充分防護裝備，確保該等職員在執行

職務期間免受武漢肺炎感染。  
 
動議人：陳志全議員  
 
 

(Translation) 
 
Motion 4 
 
This Panel requests the Government to require all people entering Hong 
Kong to undergo body temperature checks and fill in the health declaration 
forms, and to ensure that staff members at the border control points must 
retrieve the distributed declaration forms for a stringent review of the 
declarations. 
 
The Government should provide adequate facilities and manpower for 
relevant departments to carry out quarantine-related work, and provide 
officers of the Immigration Department and Customs and Excise 
Department with sufficient protective equipment to ensure that they will 
not be infected by novel coronavirus while discharging duties. 
 
Moved by: Hon CHAN Chi-chuen 
  



-  5  -  

議案五  
 
鑒於武漢肺炎疫情持續惡化，絕大部分確診個案均在內地發

生，本委員會要求立即全面禁止內地人士從各口岸入境，並關

閉所有陸路口岸，確保受武漢肺炎感染的內地人士不能入境，

以防對本港居民及醫護人員構成生命威脅。  
 
動議人：陳志全議員  
 
 

(Translation) 
 
Motion 5 
 
Given that the situation of novel coronavirus infection has continued to 
deteriorate, and the vast majority of the confirmed cases were infected in 
the Mainland, this Panel requests an immediate full ban on entry of 
Mainlanders from various border control points and a closure of all 
land-based border control points, in order to ensure that no Mainlanders 
infected by novel coronavirus will be able to enter Hong Kong, and prevent 
a life threat to local residents and healthcare personnel. 
 
Moved by: Hon CHAN Chi-chuen 
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議案六  
 
由於不少香港市民日常頻密往來香港和內地，包括居住、就學、

工作以及商業活動等，政府如要封關要有充分理據，並需妥善

處理穿梭兩地香港市民的日常生活問題。  
 
為此，本會促請政府要設法避免疫症蔓延及進一步惡化，對每

天的數據作出客觀評估，根據疫情變化，即時採取更果斷更嚴

格的管制措施。  
 
動議人：姚思榮議員  
 
 

(Translation) 
 
Motion 6 
 
Given that quite a number of Hong Kong citizens are frequently 
commuting from Hong Kong to the Mainland for, among others, residence, 
study, work and business activities, sufficient justifications are required 
should the Government implement a closure of the borders.  Daily 
problems faced by Hong Kong citizens commuting between the two places 
must be handled properly as well. 
 
In this regard, this Panel urges the Government to strive to prevent a further 
spread and worsening of the epidemic, to make objective evaluation of the 
daily figures, and to implement more decisive and stringent control 
measures immediately in accordance with the epidemic changes. 
 
Moved by: Hon YIU Si-wing 
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議案七  
 
為安定民心，減少因口罩短缺引起的恐慌，本會促請政府：  
 
1. 敦促懲教署盡快增加口罩生產；及  

 
2. 與在東莞生產廠商聯絡，盡快運送機器及物資來港，安排在

港生產，  
 
以確保長期穩定供應口罩，減少恐慌及加強防衞工作。  
 
動議人：葉劉淑儀議員  
 
 

(Translation) 
 
Motion 7 
 
With a view to setting the public's mind at rest and easing the panic caused 
by a shortage of masks, this Panel calls on the Government: 
 
1. to urge the Hong Kong Correctional Services to expeditiously increase 

the production volume of face masks; and 
 
2. to liaise with manufacturers in Dongguan for a prompt delivery of 

machinery and materials to Hong Kong so that arrangements can be 
made for local mask production, 

 
ensuring a long-term and steady supply of face masks, so as to ease panic 
among the public and enhance the preventive works. 
 
Moved by: Hon Mrs Regina IP LAU Suk-yee 
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議案八  
 
保護市民性命及健康是政府的最基本責任，在疫情嚴峻下，政

府應該立即：  
 
1. 停止內地人進入香港；  

 
2. 為市民提供口罩；  

 
3. 追蹤並監察在港的湖北省人；  

 
4. 大幅增加隔離病房及設施；  

 
5. 提供額外資源支援醫護服務；  

 
6. 提供額外家居照顧服務，包括送飯、陪診、取藥、個人護理

等；及  
 

7. 為低收入人士 /家庭提供現金津貼以補償停工及減少收入。  
 
動議人：張超雄議員  
 
 

(Translation) 
 
Motion 8 
 
While it is the most basic responsibility of the Government to protect 
citizens' lives and health, under the severe epidemic situation, the 
Government should immediately: 
 
1. stop allowing Mainlanders to enter Hong Kong; 

 
2. provide face masks for citizens; 

 
3. conduct tracing and monitoring measures against Hubei visitors in 

Hong Kong; 
 

4. increase substantially the number of isolation wards and facilities; 
 

5. provide additional resources to support healthcare services; 
 

6. provide additional home care services, including meal delivery, escort 
and administration of medicine, personal care, etc.; and 
 

7. provide cash allowance for low-income individuals/households to 
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compensate for their income reduction due to suspension of work. 
 
Moved by: Dr Hon Fernando CHEUNG Chiu-hung 
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議案九  
 
本委員會促請特區政府採取以下措施防止新型冠狀病毒蔓延及

在社區爆發：  
 
1. 全面封關，禁止內地人入境；  

 
2. 公布已入境及仍在港的湖北人數目，並加以追蹤及隔離處理； 

 
3. 協助搜購口罩，確保供應正常，避免抬價炒賣；及  

 
4. 確保在醫院內急症室、內科、及隔離病房工作的醫護人員及

基層員工，及各口岸工作的入境事務處人員有足夠防護裝備。 
 
動議人：黃碧雲議員  
 
 

(Translation) 
 
Motion 9 
 
This Panel urges that the following measures should be implemented by the 
HKSAR Government to prevent the spread and community outbreak of the 
novel coronavirus: 
 
1. to implement a complete closure of the borders and Mainlanders are 

prohibited from entering Hong Kong; 
 

2. to announce the number of Hubei visitors who have entered and are still 
in Hong Kong, and conduct tracing and arrange for quarantine; 
 

3. to assist in procuring face masks to ensure their normal supply and 
avoid speculation activities by jacking up prices; and 
 

4. to ensure that there are adequate protective equipments for healthcare 
and junior staff working in Accident and Emergency Departments, 
medical wards and isolation wards, as well as Immigration officers 
working at all border control points. 

 
Moved by: Dr Hon Helena WONG Pik-wan 
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議案十  
 
本委員會促請林鄭特首出席本委員會會議，就如何領導香港防

疫事宜，回答議員的問題。  
 
動議人：黃碧雲議員  
 
 

(Translation) 
 
Motion 10 
 
This Panel urges the Chief Executive Carrie LAM to attend its meeting and 
answer Members' questions on how she can lead Hong Kong to prevent the 
epidemic. 
 
Moved by: Dr Hon Helena WONG Pik-wan 
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議案十一  
 
新型冠狀病毒肆虐全球，對國際公共衞生造成嚴重威脅。根據

入境事務處的資料，農曆新年假期結束後將有近 52 萬香港居民

從外地返港，而鑒於多位本地大學專家教授均指出未來 14 日為

本港的防疫關鍵期，為保障本港居民的健康及生命安全，本會

促請特區政府採取措施，加強出入境口岸防疫，包括：  
 
1. 禁止來自有大量確診個案地區的非香港居民入境，除非他們

持有認可醫療機構發出的無感染新型冠狀病毒的醫生證明

書；  
 

2. 在各個口岸嚴格執行為所有入境人士進行體溫檢測，填妥健

康申報表，並對他們進行醫學追蹤，密切監察他們的健康情

況；及  
 

3. 呼籲所有返港居民做好防疫準備，盡量在返港後先自我隔離

14 日。  
 
動議人：陳恒鑌議員  
和議人：李慧琼議員  
 
 

(Translation) 
 
Motion 11 
 
The novel coronavirus epidemic is raging around the world, causing a 
severe threat to international public health.  According to the Immigration 
Department, nearly 520 000 Hong Kong residents will return to Hong 
Kong after the Lunar Chinese New Year holidays.  Given that as pointed 
out by experts and professors of the local universities that the coming 
14 days will be crucial for Hong Kong to combat the epidemic, this Panel 
urges the Government to, for the purpose of safeguarding the health and 
lives of local residents, adopt enhanced preventive measures at all border 
control points, which include: 
 
1. prohibiting entry of non-Hong Kong residents from places which have  

large numbers of confirmed cases identified, except for those with 
medical certificates confirming that they have not been infected by the 
novel coronavirus issued by recognized medical institutions; 
 

2. adopting stringent measures to introduce body temperature checks for 
all inbound visitors at various border control points, to require them to 
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fill in health declaration forms, and to conduct tracing to closely 
monitor their health conditions; and 
 

3. urging all Hong Kong residents who have returned to Hong Kong to be 
well prepared for combating the epidemic by self isolation for 14 days 
as far as possible after returning to Hong Kong. 

 
Moved by: Hon CHAN Han-pan 
Seconded by: Hon Starry LEE Wai-king 
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議案十二  
 
新型冠狀病毒肆虐全球，全港市民都已積極防疫。然而，本港

近日出現口罩及其他防疫用品嚴重短缺情況，市民「一罩難

求」，個別商戶更把貨品售價抬至天價，謀取暴利，更有少數

無良商戶售賣劣質口罩。為保障本港居民的健康及生命安全，

本會促請特區政府採取措施，全力跟進防疫用品不足和質量保

證問題，包括：  
 
1. 政府應立即公布全球採購口罩和其他防疫用品的進度，以供

應予有需要的市民、醫院、前線人員及學校等；  
 

2. 即時將無急切需要使用的政府口罩存貨向市民免費派發；  
 

3. 全力協助供應商盡快採購新貨源；  
 
4. 積極研究將口罩納入《儲備商品條例》(第 296 章 )，以穩定供

應和分配；及  
 

5. 全力遏止「黑心商戶」炒賣、囤積和出售劣質口罩和其他防

疫用品。  
 
動議人：陳恒鑌議員  
和議人：李慧琼議員  
 
 

(Translation) 
 
Motion 12 
 
The novel coronavirus epidemic is raging around the world, and proactive 
actions have been taken by Hong Kong residents to combat the epidemic.  
However, there has been a severe shortage in face masks and other 
protective items recently, and it is so difficult for people "to get a face 
mask".  Individual retail outlets have even jacked up the prices of the 
goods to an ultra-expensive level for profiteering, and substandard face 
masks are even sold by a small number of retail outlets.  To safeguard the 
health and lives of local residents, this Panel urges the HKSAR 
Government to adopt measures to follow up on the inadequacy and quality 
issues of protective items at full strength, which include: 
 
1. publicizing its progress on global procurement of face masks and other 

protective items immediately for supply of such items to residents, 
hospitals, frontline workers and schools in need, etc.; 
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2. providing the Government's stockpile of face masks which are not for 

urgent use to residents free of charge immediately; 
 

3. rendering full assistance to suppliers to expeditiously search of new 
source of goods; 
 

4. studying actively to incorporate face masks under the Reserved 
Commodities Ordinance (Cap. 296) to stabilize supply and distribution; 
and 
 

5. making every effort to curb the activities of stockpiling for speculation, 
as well as selling of substandard face masks and other protective items 
by "malevolent retail outlets". 

 
 
Moved by: Hon CHAN Han-pan 
Seconded by: Hon Starry LEE Wai-king 
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議案十三  
 
本委員會要求政府定時向公眾及立法會匯報口罩庫存量，除了

確保醫護專職醫療支援人員有足夠口罩和保護衣外，也要求政

府為入境事務處及海關職員提供口罩和保護衣，並設法處理香

港有人把口罩囤積居奇，乘機加價賺錢。  
 
動議人：陳沛然議員  
 
 

(Translation) 
 
Motion 13 
 
This Panel requests the Government to regularly inform the public and the 
Legislative Council its stockpile of face masks, so as to ensure that, apart 
from an adequate provision of face masks and protective clothing for allied 
health personnel and healthcare supporting staff, staff from the 
Immigration Department as well as the Customs and Excise Department 
will also be provided with sufficient face masks and protective clothing.  
Also, the Government should endeavour to address the local situation of 
stockpiling and hoarding of face masks for speculation as well as 
increasing the price opportunistically to gain profit. 
 
Moved by: Dr Hon Pierre CHAN 
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